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CHAPTER III.

CEYLON AS KNOWN TO THE CHINESE.

ALTHOUGH the intimate knowledge of Ceylon acguired by
the Chinese at an early period, is distinctly ascribable
to the sympathy and intercourse prompted by couwmunity of
religion,there ig traditional, if not historical evidence
that its origin, in a remote age, may be traced to the love
of gain and their eagerness for the extension of commerce.
The Singhalese ambassadors who arrived at Rome in the reign
of the Bmperor Claudius, stated that their ancestors had
reached China by traversing India amnd the Himalayan moun-—
tains long before ships had attempted the voyage by seal,
and as late as the fifth century of the Christian era,the
King of Ceylon 2, in an address delivered by his envoy to
the Buperor of China, shows that both routes were then in
use. '

It is not, however, till after the third century of the
Christian era that we find authentic records of such journeys .
in the literature of China. The Buddhist pilgrims, who at
that time resorted to India, published on their return
itineraries and descriptions of the distant countries they
had visited, and officers, both military and civil, brought
back memoirs and statistical statements for the information
of the government and the guidance pf commerce. 4

]. - PIJI:NY, b- V:L L] Ch » X}[iv.

2, Maeha Naama, A.D. 428; Sungshoo, a "History of the Northern
Sung Dymasty," b. xcvii. p. 5. :

3. It was probably the knowledge of the overland route that
led the Chinese to establish their military colonies in
Kashgar, Yarkhand and the countries lying between thelr
own frontier and the north-east boundary of Indiz -
Journ. Asiat.I. vi. p. 343. An embassy from China %o
Ceylomn, A.D. 507, was entrusted to Chang-Tsuen, "Director
of the Military Lands". - Suy-shoo, b, Ixxxi. p. 3.

4., RBINAUD, Memoire sur l'Iinde,
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MEDIEVAL HISTORY

It was reasonable to anticipzte that in such records
information would be found regarding the condition of Ceylon
as it presented itself from time to time to the eyes of the
Chinese; but unfortunately numbers of the original works
have long since perished, or exist ounly in extracts preserved
in dynastic histories and encyclopaedias, or in a class of
booksalmost peculiar to Chinaz, called "tsung-shoo," consisting
of excerpts reproduced from the most ancient writers. M.
Stapislas Julien discovered in the Piem~i-tien,("s History of
Foreign Nationsg," of which there is a copy in the Imperial
Library of Paris,) a collection of fragments from Chinese
authors who had treated of Ceylon; but as the intention of
that eminent Sinologue to translate thewm L has not yet been
carried into' effect, they ars not available to me for consul-
tarion. In this difficulty I turned for assistance to Chinaj
and through the assiduous kindness of Mr. Wylie, of the
london Mission at Shanghai, I havé received extracts from
twenty-four Chinese writers between the fifth and eighteenth
centuries, from which and from'translations of Chinese travels
and topographies made by Remusat, Klaproth, lLandresse,Pauthier,
Stanislas Julien, and others. I have been enabled o collect
the follbwing ﬁécts relative to the knowledge of Ceylon

possessed by the Chinese in the middle ages.>

p.9. STANISLAS JULIEN, preface to his translation of Hiouen-
Theang, Paris, 1653, p.I. A bibliographical notice of the most
important Chinese works which contain descriptions of India,
by M.S5.JULIEN, will be found in the Journ.Asiat.for October,
1832, p. 264. '

I Journ, Asiat. t. xxix. p. 30. M. Stanislas Julien is at
present engaged in the translation of the Si-yu-ki, or"Memoires
des Contrees Occidentales,” the eleventh chapter of which
contains an account of Ceylon in the eighth century.

2 fThe Chinese works referred to in the following pages are -
Sung-shoo, the "History of the Northern Sung Dynasty," A.D, 417 ~
473, by CHIN-Yo, written about A.D, 487, - Wei-shoo,"A History
of the Wei Tartar Dynasty," A.D.386-556, by WEI-SHOW, A.D.5S0. -
Foe-Koue Ki, anm "Account of the Buddhist Kingdoms," by CHY-FA-
Hian, A.D.399-414, French traunsl, by Remusat, Klaproth, and
Landresse, Paris,l836. -Leang-shoo, "History of the Leang Dynasty,"
4.D.502-557, by YAOU-SZE-LEEN,A.D.630. - Suy-shoo,"History of
the Suy Dynasty," 4.D.581-617, by Wei-Ching. A.D. 633,

Oontinued P: 3.
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CEYLO AS XNOWN TO THE CHINESE
Like the Greek geographers, the earliest Chinese
authorities grossly exaggerated the size of Ceylon; they
represented it as lying "cross-wise in the Indian Ocean 13
amd extending in width from east to west one third more than in
depth from north to @outh.z They were struck by the altitude
of its'hills, and, above all, by the lofty crest of Adam's
Peak, which served as the land-mark for ships approaching
the island. They speak reverentially of the sacred foot-mark
impressed |

3

~HIOUEN-THSANG. His Life and Travels,A.D.645, French transl.),
by Stanislas Julien. Paris, 1853. - Nan—she "History of the
Southern Empire." A.D.317-5089, by LE—YEN—SHOW, A.D. €50, -
Tung-teen, "Cyclopaedia of History," by Too-Yew, A.D.740. -~
KE~NEE si~yik hing-Ching, "Itinerary of KE-NEE'Bi Pravelsrin
the Western Regions," from A.D.964~976. - Tae-ping yu-lan,
"The Taeping Digest of History," compiled by imperial Command,
A.D.963~. Teih~foo yuen-Kwei, "Great Depository of the N*thﬂa?
Archives, " compiled by ImperldB Command, A.D.Jl012.-3in-Tang-shoo,
"A New History of the Tang Dynasty," A.D. , 61.8-906, by Gow-Yang-Sew
and Singke, A.D.l060.-Tung-che,"National Annals," by CHING-TSEAQU,
A.D.13150,~ Wan-heen tung-kazou, "Antiguarian Researches," by MA—TWANu
LIN, A.D.1319. Of this, remarkjble analysis by Klaproth in the
Asiatiec Journzl for 3&54, vol. XXXV. p. 110, and one still more
complete in the Jourgel Asiatique, vol.xxi.p.3 The portion
rejutlng to Ceylon hzs been translated into French by M.Pauthier
in the Journal Asiatique for April 1836, and again by M.Stanislas
Julien in the same Journal for July, 1836, t. XXix. p«36. =
Yuh-hae, "The Ocean of Gems" , by Wang-Yang-ILin, A.D.1338. -
Taou-e cheleo, "A General Account of Island Foreigners," by Wang-
Ta=-Youen, A.D.1350. - Tsih-ke, "Miscellaneous Record;" kyx written
at the end of the Yuen dynasty,zbout the close of the foutteenth
century - Po-wuh yaoulan, "Philosophicsl Examiner;" written during
the Ming dynasty, about the beginning of the flfteenth century.
- Se-yih-ke foo-choo, "A Description of Western Countries," A.D.
1450, This ig the important work of which I.Stanislas Juli@n
- has recently published the first volume of his French translation,
Memoires des ContreesOccidanteles, Paris 1857; and of which he
.has been so obliging as to send me those sheets of the second
volume, now preparing for the press,which contain the notices of
Ceylonby HIOUEBN-THSANG. They, however, add very little to the
informztion already given in the Life and Travels of Hiouen-
Thgang. - Woo-heo-peen, "Records of the liing Dynasty," by CHING-
- HEAOU,A.D.1522. - Sub-wan-heen tung-kaou, "Supplement to the
Antiquarian Researches," by WANG-KE, A.D.1603. - Suh-Hungkeen
keen-luh, “Supplemamt_to the History of the Niddle Ages," by
SHAOU- *EN—PING A.D, 1706, - Ming-she, "History of the Ming
Dynasty," A.D. ]638 1643, by uHAN&-quG—YﬂH A.D.1738., - Ta-tsing
yih-tung, "A opowraprlcd} Account of the L= nchoo Dynasty,"
of which there is & c¢opy in the British KMuseum.
l. Taou-e che-leo, guoted in the Hae-kwo-tooche, Foreign Geography,
boxviii. p. 1%.
~ 2. Leang-shoo,b. liv.p.10; Nanshe, b.lxxiii, 0.13,‘ung—teen,
b. c]xyxv111,p. 2 S
3. The Chinese book repezt the poHajar belief that the hollow of
the sgacred I'Gt?mmgaﬁw§$maamF&%%ﬁ%nuvml°h does not dry up all
noolaham.org | aavanaham.org Continued P:4.
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by the first created man; who, in their mythology, bears
the name of Pawn-koo; and the gems which are found upon the
mountain they believe to be his "crystazllised tears, which
acccunts for their singular lustre and marvellous tints." A

The country they admired for its fertility and ﬁlngu]ar beauty;
the clinate they compared to that of blam2, with S]ldht alter—
ations of saasoas;'refreshing'SBOWers in every period of the

3

 year, and the earth comsequently teeming with fertility.

The nameés by which Ceylon was known to them were either
adapted from the Singhalese, as nearly as the Chinese characters
would supply equivalents for the Sanskrit and Pzli letters, or
glse they are trauslations of the seuse impjied by each desig-
nation. Thus, Sinhala was either rendered "Seng-kia-lo," 4
or "Sze-tseu-kwo," the latter name as well as the original,
meaning "the kingdom of lions.™" 9 The classical Lanka is _
preserved in the Chinese "Lang-kea," and "Lang-ya-seu." In the
epithet "Chih-too," the Red Land 6, we have a simple reundering
of the Pzli Tambapanni, the "Copper-palmed," from the colour of
the soil.? Paou-choo © is a translation of the Sunskrit Ratna-
dwipa, the "Island of Cems," and Tsib-e-lan, Seih-lan, and

Se-lung, are all modern medifications of the Buropean *Ceylon".

Goes not dry up all the year round;" and that invalids recover
by drinking from the well at the foot of the mountain,into
which "the sea-water enters free from salt ." Taou-e cne]co,
quoted in the Haze-kwo-too-che, or Foreign Geovrfphy, b.xxviii.
P15,

1. Po-wuh Ysou-lan,b.xxxiii.p.l. Wang-ke, Sub-Wan-heentung-
ksou,b. COXXXVi. Ds 49

2. PTung-teen, b, clxxxviii.p.l7. Tae-ping,b.dcelxxxvii.p.5.
3. Lesng-shoo, b. liv. p. 1C.
4, Hiouen~Thsang, b.iv. p,194. Transl.M.S.dJulien.

5. This, M,Stdnislas Julien says, should be "the kingdom of
the lion,"™ in allusion to the mythical uncestry of Wijayo.
- Journ. Asiat.,tom. xxix.p.37. And in a note to 'the
tenth book of Hiouen-Thsang's Voyages des Pelerins
‘Beudehistes, vol.ii.p.1l24, he says one name for quJcr in
Chinese is "Tchl—gse toeu" "(le royaume de celui gui) a
pris um lion."

6 Sujwmhoo, B, lgxx.pe 3 1n i“he de—th—ke foo-choo,0r
. Descriptions of Western Countries," Ceylon is CA]JPd
Woow*uw—kwo, "the sorrcwless rlhmdom."

7. Mahawonso, ch. vii. p. 50.

8. Se-yih-ke-foo-choo,yuoted in the Hae-kwo-too che. or
"Porel n Geog rap%y," e Eviidie pilbs ”1ouun~“I34hg,

VJJQJPS deg Peler. Boudd. lib. xi.vol.ii,p.l24; 430 un.
Digitized by Noolaham Foundation. t
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Ceylon as known to the Chinese.

The idess of the Chinese regarding the mythieal period of
Singhalese history,and the firet peopling of the island, are
embodied 1in a/ggaysent@ncas which are repeated throughout the
series of uuthors, and with which we are made familiar in the
following passage from FA Hian:i~ nSze-tseu-kwo,the kingdom of
-1ions *+, was inhabited originally not by men but by'demons and
dragons.g Merchants were sttracted to the island, by the
prospect of trade; but the demons remained ungsen, merely
exposing the precious articles which they wished to barter;
with a price marked for each, at which the foreign traders weré
et liberty to take them, depositing the eguivalents indicated
in exchange. From the resort of these dealers, the inhabitants
of other countries, hearing of the attractions of the island,
resorted to it in large nuwbers, and thus eventually a great
kingdom was formed." 3

The Chinese were aware of two separate\races, one occupying
the northern and the cother the southern extremity of the island,
and were struck with the resemblance of the Tamile to the Hoo,

a people of Central Asia, and of the Singhalese to the Leaow,
a mountzin tribe of Wsstern Ohina.4 The latter they describe
gs having "large ears, long eyés, purple fazces, black bodies,
moist and strong hands and feet, and living to one hundred,

ears and upwards.B Their hair was worn long and flowing,not
only by the women but by the wmen.™" 1u these details there are
particulars that

i &8 Wan-heentung-kaou,b.cccxxxviii.?.24.

o, The Yakkhos and Nugas("devils" and "gerpents")of the
of the Mahawanso. 5

3, PFoe-Koue Ki, ch. zxxviii.p.333. Transl. REMUSAT. This
sccount of Ceylonis repeated almost verbatim in the
Tung-teen,and in numerous other Chinese works,with
the addition thet the newly~formed kingdom of Sinhala,
nSze-toeu-kwo," tock its name from the Y"ekill of the
natives in training lions." - B. cxciii.pp.8,9; Tae-
ping,b.dcexciii. p.9; Sin-Tang-shoo,b.exlvi. part ii.
p.10. A very accurate translation of the passage as
it is given by Metouan-Lin 1s published by M.Stanislas
Julien in the Journ. Asiat.for July,1836,tom.xxix.p.36.

4. Too-Hiouenjguoted in the Tungteen,b. p. 8.

5. ,Taou-e che-leo,quoted in the Hae-kwo-too che, or
"Foreign Geography, b. xviii. p. 150 -

Continued P:6
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closely resemble the ﬁesoriptioh of the natives of the
island visited by Jambulus,as related in the story told by
Diocdorus. * |

The Chinese in the seventh century found the Singhalese
dressed in a costume whigh appears to bs nearly identical with
that of the present day.t Poth males and females had their
heir long and flowing, but the heads of children were closely
shaven, a pracyice which still partially prevails.The jackets
of the girls were occasionally ornamented with gems.3 "The
men", says the Tung-teen, "have the upper part of the body
naked, but cover their limbs with a cloth,called Kan-man,nade
of Koo-pei, 'Cotton', @ word in which we may recognise the term
"Comboy', used to designate the cotlton cloth vniversally worn
a2t the present day by the Singhalese of both sexes in the wmaritime
provinoes. 4 Jor their vests,the kings and mobles made use of a
substance :

1, DIODORUS SICULUS, 1lib. ii. ch. liii. See ante,
Vol. 1.P. ¥ ch. 1; pdD3

2, Leang-shoo, b. liv. p. 10; l=unshe, b. lxxviii.
pp. 13, 1l4.

3. Nam-she, A.D. 650, b, lxxviii. p. 13; Leang-shoo,
L.D.E70, bs 1iv. pe 1l Buch is gtill the dress of
of the Singhalese femzles. '

4. Tung-teem, b. clxxxviii.p. 17; Ban-she, b. lxxviii.
p. 13; Sin-tang-shoo, b, exeviii. p.25. Bee p.
iv. ch. iv. vod. 1. P. 4584

Continusd P:7

Digitized by Noolaham Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



(7) Page: 613.

(Chap:III) CEYLON AS KNOWN TO THE CHINESE
substance which is described as 'cloud cloth,' & probably

from its being very transparent ,and gathered (as is still

the costume of the chiefs of Kendy) into very large f0l.ds.

It was fastened with golden cord. Men of rank were decoratsd
with earrings. The dead were burned, mnot buried." And the
following passage frow the Svh-wan-heen tung-kaou, or the
"Supplement to Antiguerian Researches, " is strikingly descrip—'
tive of what may be constantly witnessed in Ceylon; - “ the
femules who live near the family of the dead assemble in the
house, beat their breasts with both hands, howl znd weep,

which constitutes their appropriate rite." <

The natural riches of Ceylon, and its productive capabilities,
speedily iupressed the Chinese, who were bent upon the discovery
of outlets for their commerce, with the conviction of its
importance as &n emporium of trade. So remote wes the age at which
- strangers freguented it, that in the "“Account of Island
Foreigners, " written by Wang-Ta-Yuen 3 in the fourteenth
century, it is stated that the origin of trade in thé island
was coeval with the visit of Buddha,who, “taking compassion
on the aboriginas; who were poor and adicted to robbexry,turned
their disposition to virtue, by sprinkling the land with sweet
dew, which camused it to produce red gems, and thus gave them
wherewith to trade," and hence it became the resort of traders
from every country. 4 Though aware of the unsuitability of the
climate to ripen wheat, the Chinese were strqck with adunirstion
at the wonderful applian;es of the Singhzlese for irrigation,and

+he cultivation of rice.

According to the Tung-teen, the intercourse between

1. The Chinese term is"yun-hae-poo."-Leang-shoo,b.liv.p.l0.
2. B. cexxxvi.p.19.

3. Taou-e che-leo,guoted in the Foreign Geography,b.xviiijB
j PedDo
4, -The rapid peopling of Ceylon at & very remote age 1s
accounted for in the following térms in a passage of
MA+~TWAN-LIN, as translated by M.3tanisles Julien; -
"les habitants des autres royaumes entendirent parler
de ce pays fortune;c'est pourquoi ils ¥y accoururent a
J'envi. " - Journ. Asiat. t. xxix. p. 42.

5. Records of the Ning Dynzety, by Ching-Heaou,b.lxvii.p.5.

Digitized by Noolaham Félemtidnued P;8.
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them and the Sinhalese, began during the Eastern Tsin

. dynasty, A.D.317-419 ; eand one remarkable islsnd still

retains a name which 1is commemorative of their presence.
Salang, to the north of Penang, lay in the direct course

of the Chinese junks on their way to and from Ceylon,through
the Straits of Malacca, and, in addition %0 its harbour, was
attractive from its valuable voyages; and the fact of their
resort is indicated by the popular naue "Ajung~Selan," or
nJunk-Ceylon;" by which the place is still known, Ajung,in
the language of the Malays, being the term for M"large
shipping," end Selan, their name for Ceylon.

The port in Ceylom which the Chinese vessels made their

rendezvous, was Lo-le (Galle), "where," it is said, "ships

"3

anchor, and people land.

Besides rice, the vegetable productions of the island

‘enumerated by the various Chinese authorities were aloes-

wocd, sandal-wood 4, and ebony; camphor 5, arecanurs, beans,
gesamum, coco-nuts (and arrack distilled from the Coco-nut
palm) pepper, sugar-cane, myrrh, frankincense, 0il =and drugs.ﬁ
An odoriferous extract, called by the Chinese Shoo-heang, is
likewise particularised, but it is not possible now to identify
it. | |

Elephants and ivory were in request; and the only manufac-
tures alluded to for export were woven cotton 7, gold orna-
ments, and Jjewellexry; including models of the shrines in which
were deposited the sacred relics of

1. Tung-teen, A.D. 740, b. clxxxviii. p. 17.

2, Bincapore Chronicle, 18364701, U LEXVL. e LY

3, Wang-Ke, Suh-wan-heen tung-kaou,b. ccxxxvi. p. 19.

4. The mention of dandal-wood is suggestive. It does not,
go far as I could ever learn, exist in Ceylonjyet it
is mentiop@d with particular care amongst its exports
in the Chinese books. Can it be that, like the cala—
m?fﬁer,‘or Corqmandel-wood,which is rapidly approaching
%xu}nqt%qn?sandal—wood was extirpated from the island
y injudicious cutting, unaccompanied by an recaution
for the production of the tree. ? 4 e ]

5- Naﬂ—Sh&, bq lXXViii- pn 13.

6. Sub-Hung keen-luh,b., xlii. p. 52

7. Tsih-foo yuen-kwei, A.D. 1012, b.dccecclxxi, p.l>5. At
a later period "Western cloth" is mentioned among
the exports of Ceylon,but the reference must be to
cloth Pro@asionBc hmm?@mmﬁdmeither from India or Persia.-

Pig 11 ng-shelaHasee rap g egdd Ming Dynasty,A.D. 1368-1643,

D. CCCXXVie Do T
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Buddha.l Statues of Buddha were freguently sent as royal
pfeaents, and so great was the fame of Ceylon for their
production in the fourth and fifth centuries,that according
to the historian of the Wei Tartar dynasty, A.D.386-556,
people "from the couniries of Cemtral Asia, and the kings of
those nations, emulated each other in sending artisans %o
procure copies, but none could rival the productions of
‘Nan-te.2 Onm standing sbout ten paces distant they sppeared
truly brilliant, butthe lineaments gradually disappeared on
a nearer approach," 3

Pearls, corals, and crystals were sagerly sought after;
but of 211 articles the gems of Ceylon were in the greatest
request. The business of collscting and selling them seceus
from the earliest time to have fallen into the hands of the
Arabs, and hence they bore in China the designstion of "
‘Mahometan stones." 4 They cousisted of rubies,sapphires,
amethysts,carbuncles(the "red precious stonej the lustrs of
which serves ingtead of a lamp at night") 5; and topazes of
four distimet tints, "those the colour of wine;the delicate
tint of young goslings,the deep amber,like beeg-wax,and the
pale tinge resembling the opening bud of the'pine." 6 It will
not fail to be observed that throughout all these historical
and tepographical works of the Chinese,extending over a period
of twelve centuries,from the year A.D. 487, there is no mention

l. A model of the shrine containing the sacred tooth
was sent to the Emperor of China in the fifth
century by the King of Ceylon;"Chacha Mo-ho-nan,"
& name which appears to coincide with Raja Mzha
Nama,who reigned A.D.410-433.-Shunshoo,A.D.487,b.
xivii.p.6.

2. Nan-te, was a Buddhist priest,who in the year A.D.
456 wag sent on an embassy to the Emperor of China,
and was mzde the bearer of three statues of his own
maeking. — Teih-foo yuen-kwei, b. li. p. 7.

3+ Wel-shoo,4.D.590,b cxiv p.Y.

4. Teih-ke, quoted inu the Chinese NMirror of Sciences,
Y. xxxiddis pe 2.

5. Po-wuh yaou-lan, b, xxxiii. p. 2.

6, Ldid, Continued P: 10.
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whatever of cinnamon as a production of Ceylon; although
cassia,described under the name of kwel, is mentioned as
indigenous in China and Cochin-China. In exchange Ior thes

conmodities the Chinese traders brougsht with them silk,

4

ariggated lute strings, ue pwrcelain, enzmelled dishes

]
and cups, and guantities of copper cash wanted for adjusting
%

=
the bzlances of trade. 1.

Of the religion of fthe people, the earliest asccount
recorded by the Chinese is that of Fa Hian, in the fourth
century d, when Buddhism was signally in the ascendant.But
in the century which followed, travellers returning Ifrom
ceylon brought back accounts of the prowing power of the
Tamils, and of the couseyuent eclipse of the national worship.
The Yung-teen snd the Tae-ping describe at that early period
the prevalence of Brahmanical customs, but coupled with™
"greater reverence for the Buddhistiecal faith." S In process
of time, however, they are forced to admit the gradual decline
of the latter, and the attachment of the Singhalese kings to
the Hindu ritusl, exhibiting an egqual reverence to the ox and
to the images of Buddha. %

The Chinese trace to Ceylon the first foundation of monas-
teries, and of dwelling-houses for the priests, and in this
they sare corroborated by the Mahawanso. 5 from thesge plous
communities, the Emperors of China were accustomed from time
to time to solicit transcripis of theological works 6, and
their envoys, returning from such missions, appear to have
brought glowing accounts of the Singhalese temples,the costly
shrines for relics, and the fervid devotion of the people to

1. Suy~-shoo,"History of the Buy Dynasty," A.D.633,b.1lxxxi.p. 3.

2. Foe-Koue Ki,ch. xxxviii.

3. Tae~ping, b. dcexecili. p. 9.

4., Woo—-heo-peen," hecords of the Ming Dynasty,"b.lxviii.p.4;
Tung-nee, b. cxevi. pp.79, 90.

5. Mahawanso,ch.xv.p.99;ch. xx.p.123. In the Itinerary of
Kenee's Travels in the Western Kingdocms in the tenth
Gentury he mentions having seen a monastery of Singhalese
on the continent of India.-Ke-nee, Se-yih hing-ching, '
A.B. 964-976.

6. Tae-ping, b. deeclxxxvii. p.. 5.
Continued P: 1ll.
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to the national worship." A

The cities of Ceylon in the sixth century are stated,in
the "History of the Leang Dynasty," to have been encompassed
by walls built of brick,with double gates, and the houses w
within were constructed with upper stories.? The palace of
the king, at Anarajapoora, in the eleventh century, was
sufficiently splendid to excite the admiration of these
vigitsnts, "the precious articles with which 1T was decorated
being reflected in the thoroughfares." 3

The Chinese auvthors,like the Greeks and Arablans,are warm
in their praises of the patriotism of the Sinhslese sovereigns,
and their active excertions for the improvement of the country,

4

and the prosperity of the people. On state occasions,the king,

Wesrried on an elephant,and accompanied by banners,streamers,

5

and tom-toms,rode ynder a canopy -, attended by a military

gaard. "

Throughout #ll the Chinese accounts,from the very earliest
pericd, there are notices of the manners of the Singhalese,and
even minute particulars of their domestic habits,which attest a
continued intercourse and an intimate familiarity between the
people of the two countries.! In this importent feature the

narratives of the Arabs, who, with the exception of the pilgrimage

1. Tuou-e che-leo. "Account of Island Foreigners,"quoted in
the "Foreign Ceography®, b.xviii.p.l5. Se-yih-ke foo-choo.Ib. "At
daybreak every morning the people: are summoned, and exhorted to
repeat the passages of Buddha,in order to remove ignorance and
open the minds of +the multitude.Discourses are deliversed upon the
principles of vacancy (nirwana?) and abstraction from all material
objsects, in order that truth way be studied in solitude and
silence,and the unfathomable point of principle attained free
from the distrscting influences of sound or smell."-Tsih-Tfoo
yaen-kwei, A.D. 1012, b. deccelxi. p.5. ;

2, Leang-shoo,A.D.630,b.1iv,p.l1l.~ 3.Tshi~-foo yaen-kwei,Db.
‘dgecelEi P — 4. 1big, - 5. The "chatta",or umbrella,
emblematie of royalty. - 6. Leang-shoo, b.liv. p.l10.

7. This is apparent from the fact that their statements

. are not confined to descriptions of the customs and character of
the mal: Singhalese, but exhibit intermnal evidence that they had
been introduced to their families, and had had opportunities of
noting peculiarities in the customs of the females. They describe
their dress, their mode of tying thelr heir,thelr trestment of
infants and children,the fact that the women es well as the men
were addicted to chewing betwl,and that they did not sit down %o
meals with their husbands,but %retired to some private spartments
to eat their food.™

Sontinued P: 12.
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Page 618 (Part V).

made with difficulty to Adem's Peak, appear to have known
Oﬁiy the sea-coast and the mercantile communities established
there,exhibit a marked difference when compared with those of
the Chinese; as the latter, in addition to their trading
operations in the south of the island, made their way into the
interior, and penetrated to the cities in the northern districts.
The explanation is to be found in the identity of the mnational
worship attracting as it did the people of China to the sacred
island, which had become the great metropolis of their common
faith, and to the symputhy and hospitality with which the
Singhalese welcomed the frequent vieits of their distant co-
religionists.

Thig interchange of courtesies was eagerly encouraged by the
sovereigns of the two countries. The emperors of China were
accustomed to send ambassodors, both laymen and theologians,to
obtain images and relics of Buddha, and to collect transecripts
of the sscred books, which contained the exposition of his
doctrines 1; — and the kings of Ceylon despatched embassies in
return, authorised to reciprocate these religious sympathies
end do homage to the imperial majesty of Chinsa.

The historical. notices of the island by the Chinese relative
to the period immediately preceding'tbe fourteenth century,are
meagre, and confined to a mative tradition that "about 400 years
after the establishment of the kingdom, the Great Dynasty fell
into decay, when there was but one man of wisdom and virtus
belonging to the royal house to whom the people became attached:
the monarch thereupon caused him to be thrown into prison;but
the lock vpened of its own accord,and the king thus subisfied of
his sacred character did ndt venture to take his life,but drove

1. Hiouen-Thsang. Introd. STANISLAS JULIAN, p. 1.

Continusd P: 13
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‘bim into banishment to India(teen chuh),whence, after

marrying & royal princessg, he was recalled to Ceylon on the

death of the tyrant,where he reigned for twenty years, and was
succeeded by his son, Po-kea Ta-To." 1, In this story may probably be
be traced the extinction of the "Great Dynasty" of Ceylon,on the
demise of NMzha-8en, and the succession of the Sulu-wanse, or

Lower Dynasty, in tha person of Kitsiri Maiwsn, A.D.301,whose

gon, Detu Tissa, wmay possibly be the Po-kes Ta—tq-of the Chinese

Chronicle.2

The visit of Fa Hien, the zealous Buddhist pilgrim, in the fifth
century of our era, has been already fregquently adverted 0.3 He
lauded in Ceylon A.D.412, and remained for two years at Anaraja~—
poora, engaged in transcribing the szacred books. Hence his des-
criptions are confinsd almost exclusively tc the capital; anéd he
to have been ]ittle of the rest of the igland. He dwells with
delight ou the magnificence of the Buddhist buildings,the richness
of their jewelled statues, and ths prodigious dimensions of the
dagobas, one of which,from its =zltitudes and solidity,was called
the "Mountain without fear." 4 But what most excited his admiration
was his finding no less than 5000 Buddhist priests at the capitsl,
2000 in a single monastery on a mountain (probably Mihintalsa),and
between 50,000 and 60,000 dispersed throughout the rest of the
iglend. 2 Pearls and gems were the wealth of Ceylon; and from
the latter the king derived = royalty of three out of every ten

2

discovered. o

The earliest embassy from Ceylon recorded in the Chinese 7

annzals at the beginning of the fifth century,

1. Leang-shoo, "History of the Leang Dynasty,." b.liv. p.l0.

2. NMahawanso, c. xxxvii.p. 242, Turnour's Spitome,&c, ,p.24.
3. The Foe-Kcue Ki, or "Description of Buddhist Kingdoms, "by
Foa-Hian,has been translated by Remusat,and edited by

Klaproth and Landresse, 4to. Paris 1835,

4. In Chinege, Woo-wei.

3% Foe~Koue Ki, ¢ xxxviii. pp.333; 334

Bwnibdd, , e wxxviis o pe 328

7o K.D.405. Gibbon alludes with matural surprise to his

discovery of the fact, that prior to the reign of.
Justinian, the “monarch of China had actuzlly recsived
an embassy from the island of Ceylon." - Decline and
Lt ARG o S
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appears to have proceeded overland by way of India, and was ten
years bafore resching the capital of China. It was the bearer of
g jade-stone image o1 Buddha,exhiblting évery colour in purity
and richuess,in workmanship unigue, and sppearing to be bayond
human art. "

During the same century there were four other embassies frouw
Ceylon. On2 A.D.428, when the King Cha-cha Mo-ho-nan (Raja Maha

naams) sent an address to the amperor,which will be found in the

history of the Northern Sung dyhaetyfg together with a "“model of

the shrine of the tooth," as a token of fidelity; - two in A.D.
430 and A.D.435; and a fourth A.D. 456, when five priests,of whom
one was Nunte, the celsbrated sculpter, brought as a gif?t to the
emperor a "three-fold image of Buddha. " 3

" According to the Chinese annalists,the kings of Ceylom,in the
sixth century, acknowledged themselves vassals of the Emperor of

China, and in the year 515, on the occasion of Kumsra Das raising
the chattu,an envoy was despatched with tribute to China,together
with an sddress,announcing the royzl accession, in which the king

intimates that he "had been desirous to go in person, but was
deterred by fear of winds and waves." 4

L5

1. Leang-shoo,4.D.530, b.liv.p.13. The ultimate fate of this

renowned work-of art is related in the Leang-shoo,and
seyeral other of the Chinese chronicles. Throughout the

2

Tgin and Sung dynasties 1t was pregserved in the Wa-kwan

monastery.at Nankin,along with five other statues and three
paintings which were esteemed chefs-d'oeuvre. The jadestone

image was at length destroyed in the time of Tung-hwan,of

the Tse dynasty; first, the arm was broken off,and eventually

the body taken to make hair-pins and armlets for the
emperor's favourite comsort Pwan. Nan-she,b.lxxviii p.13.
Tung-teen,b. cxelxxxvii.p.6.

Sung-shoo,A.D.487,b. xevii. p. 3.

PG
.

3. Probably one in each of the three orthodox attitudes,-sitting
in meditation, standing to preach,and reposing in"nirwana. "

Wei-shoo,"History of the Vel Tartar Dynasty," A.D.590,
b- CXch p- 9l I

4. leang-shoo,b.liv.p.10. Yuhhae,"Ocean of Gems," A.D.1331,
" b. c¢lii. p. 33.The latter aunthority anunounces in like
terms two other embassies with tribute to China,one in
A.D.523, and another in the reign of Kirti Semna,A.D.527.
‘The Tsih-fooyuen-kwei mentious a similar mission in A.D.
531, b. dececcelxviii.p.20.
' Continued P: 15.
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But although all these embassies are recorded in the Chinese
chronicles as so many instances of acknowledged subjection, there
ig every reason to believe that the magniloguent terms in which
they are described are by no meéans to be taken in a literal sense,
and that the offerings enumerated were merely in recoguition of the
privilege of commercial intercourse subsisting between the two
nations; but as the Chinese literati affect a lofty contempt for
commerce, all allusion to trade is omitted; and beyond an incidental
remark in some works of secondary importance, the literature of
China observes & dignified silence on the subject.

Only one embsassy is mentioned in the seventh century,when
Dalu-piatiassa despatched "a memorial and offerings of native
productions; nl put there were four in the century followbng 2,
after which there occurs an interval of zbout- five humdred=years,
during which the Chinese writers are singularly silent regarding
Ceylon; but the Singhalese historians incidentally mention that
swords and musical instruments were then imported from China,for
the use of the native forces,and that Chinese soldiers took service
in the army of Prakrama III. A.D.1266. 3 :

Ty the thirteenth and fourteenth centuries,the omnly records of
intercourse relate to the occasional despatch of public officers
by the emperor of China tc collect gems

i. A.D.670. Tesih-foo yuen-kwei,b.dcceclxX.p.l6. It was in the
early part of this century,during a period of intestine
commotion,when the native princess were overawed by the
Malabars,that Hiouen-Thsang met on the coast of India
fugitivesfrom Ceylon, frowm whom he derived his information
as to the internal condition of the island,A.D.629-633.0¢e
Transl.by STANISLAS JULIEN,"La Vie de Hiouen-~-Thsang, "Paris
1853, pp. .92-198.

2, A.D.T711,A.D.746,4.D,750,and A.D.T762, Tsih-foo yuen-kwei,b.
dcecelxxi.p-17. On the second occasion(A.D.T46)the king,who
despatched the énemy, is described as sending &s his envoy
a "Brahman priest, the anocinted graduate of the threefold
repository,bearing as offerings head-ornaments of gold,
precious neck-pendants, & copy of the great Prajna Sutrs,
and forty webs of fine cotton cloth."

3. See the Kawia-sakara,written about A.D. 1410,

s 8 3 S
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and medical drugs,and on three successive occasions during the
earlier part of the Yuen dynasty, envoys were empowered to

5 : : TGN X
negotiate the purchase of the szcred almsdish of Buddha.

The beginning of ‘the fifteenth century was, however, signallised
by an occurrence,the details of which thfow light over the intermal
cendicion of the island,at a period regarding which the nstive
historians are more than usuaily obscure. At this time the glory of
Buddhisw had declined,and the political ascendency of the Tamils
had enabled the Brahmans to taint the nationszl woxrship by an infusion
of Hindu observances. The Se-yih~ke foo-choo, or "Description of
Wwestern Cointries," says that in 1405 A.D. the reigning king,A~lee-koo~
nae-wurh (Wijaya-bshua VI.), a native of solilee,and "an adhsrent of

o

heterodox faith, so far from honouring Buddha ,tyrannised over
2

the
his followsrs." He maltreated strangers resorting to the island,
and plundered their vessels, "so that the ervoys from other lands,
in passing to znd fro,were much aunoyed by him."

€ mission from China,sent with incens and

TH +ho+ -
In that year

iy

l. "Iln frout of the image.of Buddha there is & sucred bowl

which is neither made of jade,nor copper,nor irony it dia of a
purplecolour and glossy,and when struck it sounds like glass.
At the commencement of the Yuendynasty,three separate envoys

were sent %o obtain it." - Tzou-e che-leo, " Account of Island
Forelgners,"A.D.1350, guoted in the "Foreign Geography," b.xviii.p.
p.15. This statement of the Chinese authorities corroborates
the story told by MARCO POLO,possibly from personal knowledge,
‘that""the Grand Khan Kublai sent ambassadors to Ceylon with a
request that the king would yield to him of "the great ruby"in
return for the "value of & city." - (Travels,ch.xix.) The MS.of
larco Polo, which coutains the Latin version of his Travels,is
deposited in the Imperial Library of Paris,and it is remarkable
that a passage in it, which scems to be wanting in the Italian
and other M38., confirms this account of the Chinese auralists,
and states that the alms-dish of Buddha was at length yielded
by the Eing of Ceylon as a gift to Kublmi Khan,and carried with
signal honour to China. MARCO POLO describes the seen assomething
within his own knowledge:-"Quando antem magnus Kgan scivitquod seci
sclvit guod isti smbaxiatores redibant cum religuis istig,et
erant prope terram ubi ipee tunc erat,scilicet in Cambalu(Pekin),
fecit mitii bandum quod cumnws ‘de terra obviarent reliquis istis
(quia credebat quod essent religuise de Adam) et istud Ffuit A, D.
1204."

o B XWiide p. 1B.
3%  Ming-she,b. ccexxvi.p.7.
: Centinued P: 17.
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and offerings to the shrine of the tooth,was insulted and
waylaid, and with difficulty effected an escape from Ceylon.l
According to the Ming-she, or History of the Ming Dynasty,
"the Bmperor Ching-tsoco,indignant at this outrage oun his
people; and apprehensive Jest the influence of China in other
countries besides Ceylon had declined during the reign of his
predecessors,sent Ching-Ho,sa gsoldier of distinction,with a
fleet of sixty-two ships and a large military egcort,on an
expedition to visit the western kingdoums,furnished with proper
credentisls and rich presents of silk and gold. Ching-Ho
touched at Coohin—China,ﬂumatra,Java,Cﬂmbodia,Siam,and other
plices, "proclainimng at each the Imperiél edict, and conferring
Imperial gifts." If any of the princess refused submission,
they were subdued by force; and the expedition returned to
China in A.D.1407,accompanied by envoys from the several
nations, who came %to pay court to the Emperor.

In the following year Ching-Ho, having been despatched on
@ sinilar mission to Ceylon,the king, A-lee-ko-nae-wah,decoyed
his party into the interior,threw up stockades with a view %o
their capture,in the hope of a ransom,and ordered scldiers to
the comet to plundsr the Chinese junks. But Ching—Ho, by a
dexterous movement, aveided the attack,and invested the capital,
made a prisoner of the king,succeeded in conveying him on
board his fleet, and carried him captive to China, together with
his gueen,his éhildren,his officers of étate,and his stterndants.
He brought sway with him spoils,which were long afterwards
exhibitéd in the Teinghae monastery at Nanhin,3 and one of the
commentaries on the Si-yu-ke of Hiouen Thseng,states that

amongst the articles carried away,wss the sacred tooth of

1. Se-yih-ke foo-choo,b.xviii.p.l5. This Chinese invaslion
of Ueylon has been already asdverted to in the sketch
of the domestic history of the island,Vol.I,Part IV.
ch. xii, p. 411 .

2. Gampola.
3, Suh-Wan-keen tung-kaou, book ccxxxvi.p. lZ.

Continued P: 18.
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Buddha.l M"In the sixth month of the year 1411," says the
author of the liing-She, "the prisoners were presented at
court. The Chinese Ministers pressed for their execution,

but the emperor, in pity for their ignorance,set them at I
liberty,but éomﬁanded then to select a virtuous men from

the same family to cooupy the throune. 411 ‘the capltives
declared in favoui of Seay-pa-nae-nu, whereupon gn envoy was
sent with s seal to invest him with the royal dignity,as . a
vassal of the empire," and in that capacity he was restorsd
to Ceylon, the former king being at the same time sent back
to the island.? It would be difficult to identify the names
in this story with the kings of the period,wereit not stated
in another chronicle, the VWoo-heo-peen,cr Record of the Ming
Dynasty, that eay-pa-nae-na was afterwards named Pu-la-ko-ms L. -
Bo-zae La-cha, in which it is not difficult to recognise "Sri

e %

Prakramsd Bahu Raja," the sixth of his name,who transferred the

seat of government from Gampole 1o Cotta, and reigned from A.D.
1410 to 1462.3

Tor fifty years after his untoward event the subjection

of Ceylon to China appears to have been

l. See note at the end of this chapter.

2. lMing-she, b. ccexxvi.p.5. M. SPANISLAS JULIEN intimates
that the forithcoming volume of his version of the Si-yu-ki
will countain the eleventh book,in which an zccount will be
given of the expedition of Ching Ho. - Memoirs sur les
Contrees Occidentales,tom.i.p.26, In anticipation of its
publication,ll. JULIEN has been so obliging as to mske for
z £ atai T the pessage regarding Ceyl but. i
-qu$egr%85 e A anissacto 33?1?%81%%%%gé§%h0bg] ?%%f%h%gh
ﬁy the inadvertence of trauscribers, has become in erpola%ed
in the text of Hiouen-Thsung. It contains,however,no additions]
facts or stateuments beyond the yuestionable ons before
alluded to, that the sacrdd tooth of Buddhz' was amongst the
8poils carried to Pekinsby Ching Ho.

3. Woo-heo-peen,b.lxviii.p.5 See ‘alsoc the Ta~tsing yih-tung,a
topograpuical account of the Manchooempire,a copy of wiich is
anong the Chinese books in the British Museum.In the very
imperfect version of the hajavali,published by Upham, thig
important bassage is rendered unintellisible by the want of
fidelity .of the translator,who has transformed the conguerer
into a "Malabar",and ante-dated the event by a century. .
(fa javali,p.263). I am indebted to Mr.De Alwis,of Coloubo,
for a correct translation of the original,which is zs follows:
"In the reign of King Wijayo~bahu,the King of Maha(great)
China landed in Ceylon with an army,pretending that he was
bringing tribute;King Wijayo-bahu :

: Countinued P:19.
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humbly and pericdically acknowledged;tribute was punctuslly
paid fc the emperor,and on two occasions, in 1416 A.D.and )
i421 A.D., the kings of Ceylon were the bearers of it in
persbn.l In 1430 A.D., at a period of intestine commotion,
Ching-~-Ho issued a proclamation for the pacification of Ceylon,"
and, at s somewhat later period, edicts were promulgated by

the Bmperor of Chinafor the government of the 1slandﬂ2 In 1459
A.B.how@vér,the series of humiliations appears to have come
abruptly to a close; for, "in that year",says the Ming-she,
"the King of Ceylom for the last time sent an envoy with tribute
and after that none ever came again."

On their arrival in Ceylon eraly in the sixteenth century,
the Portugnese found many’ evidences 8311l existing of the inter-
course and influence of the Chinese. They learned that at =2
formwer period they had established themselves inm the South of the
Igland; and both De Barros and De Counto ventured to state that
the Singhalese were so called from the inter-marriage of the
Chinese with the Gallas or Chalias, the cast who in grest numbers
8%ill inhubit the country to the north of Point de Galle.4 Hut
the conjecture is erroneous,the. derivation of Singhala is clearly
traced to the Senskrit

bahu, believing his professions (becuuse it had been customary
in the time of King D;akfdmj—bihu for foreign countries to pay

tribute to OEJJOﬂ),act g 1ncdutloquj,4nu he wasg *Ic&bh;IOUS]V taken

prigoner by the forelgu king. His four broithers were ki .].c,d,dm
with -them iell many people, and the king himself was carried
captive to Ching." DE UJUTG,iL'his continuation of DE BARROS,has
introduced the story of the capture of the king by the Chiresej;but
he has confounded % dates, mystified the facts, and altered the
neme of the new sovereign to Pandar swhich is probably only @

1 S
c

L S

¢orruption of the inghalese Banda, “"a prince”.- De COUTO, Agiz
&C. dec. V.lib.d. c.vi.vol. ii.part'i.y.,1. PURCHAS says: "The
singhalege language is thought to have been left there by the
ullhﬁlu,FOmC time Lord of Zeilen.? - rljbrlmawe, C. iVlli F.552,
The advertures of Ching Ho, in his ewbasey to the nations of
the Southsern Ocean,have been madethe ground-work of a novel,the
e-yunL ke, which LCﬂbalnS an enlarged account of bls GXp]01ts

in Ceylon; but fact is so overlsid with fiction that the passages
are not worth extracting.

. Ming/she,b.vii.pp.4,8¢

v oEbid, b ecexxvil. T,

o HaD ]705 i

. "Serem os Chijis senhores da costd Cuoromdndel ypart de
M lsbar

=0 po

5
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"Singhe ;" besgides +hith,in the slphabet of the Singhalese
n aud g cowmbine to form a siungle and insoluble letter.

in'proceas of time,every trace disappeared of the former
presence of the Chinese in Ceylon - embassies ceased to
arrive frou the "Flowery Kingdom," Chinese vessels deserted
‘the harbours of the island,pilgrims no longer repaired to
the shriunes of Buddhe; and even the inscriptions becanme
obliterated in which the iwmperial offerings to the temples
were recorded on the rocks.t The only mementos which remain at
the present day to recall their ancient domestication in the
island, is the cccasional appearance in the mountain villages
of an itinerant vender of sweetmeats, o> & hut in the solitary
forest near some cave, from which an impoverished Chinese
renter aunually gathers the edible 'nest of the swallow.

As it may be interesting to learn the opinions of the
Chinese at the present day regarding Céylon,tha following account
of the island has been translated for me by Dr. Lockhart,of
Shanghae, from a popular work on geography,written by the late
lieutenant-governor of the province of Fokhien,assisted by gome

T LT T B
R X R KR Py X A N B R X f B R X B X R X XU X BN P U X R X M E XN KN BN X
ABXPBHFEXEBXEEXIE :

e desta Ilha Celilao. Na quel Ilha leixaram huma lingua, 2 gue
elles cheman Chingalla,e aos proprios povos Chingsllas,principa-
lments os que vivem da ponta de Galle por disute na face da
terra contra o Sul,c Orienmte: e por ser pegade nesto Cabo Galle,
chamon a outra gente,quée vivia do meio da ilha pera cima,208 (que
agul habitavam Chingalla e a lingus delles tambem,quasi como

se dissessem lingua ou gente dos Chijo de Galle." - DE BARROS,
Asia,&c. Dec. 1iii lib, 1i. e, i. De Couto's account is as
follows: " & como os Chins forman os primeiros que navegaram »Xm
pelo Oriente,tendo noticia da canella, acudiram muitos 'juncos'
aguella Ilha & carregar della, e dalli a levaram. aos portos de
Persia, e da Arabia donde passon a Buropa - de gue se deixaram
ficar wultos Chins na terra, ¢ se wisturarsm por easamentos com
08 naturaes;dantre quem nasceram huns mistcos que se ficaram
¢hamendo Cim-Gellas; ajuntando o nome dos naturaes,que vieram
por tempos a ser tao famosas ,que deram © seu nome g todos os da
Ilh=a, " Agia, &c. Dev. v.lib.ch. %.

1. Suh-Wan-keen tung-kaou, book cexxxvi. p. 12.
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gsome foreigners. The book is called Ying~hwan-che-keé, oxr "The
‘General Account of the Encircling Ocean'.

geih~lan is sitiated in Southern Indie, and is a large

island in the sea, on the south-east coast, its circumference

eing about 1000 le. (300 miles), having in the centre lofty
mountains; on the coast the land is low and marshy. The couniry
ig charscterised by much rain znd counstant fthunder. The hills
and valleys are beantifully ornamehted with flowers and trees of
grest variety and beauty, the cries of the animals rejoiecing
together fill the air with gladness, and the landscape abounds
with splendour: In the forests are many elephants, and the natives
use them instesd of ‘draught oxen or horses. The people are &ll
of the Buddhistic religion; it is said that the Buddha was born
here: he was born with zn excessive number of teeth. The grain
ig not sufficient for the inhsbitants, and they depend for food
on the variocus districts of India. Gems are found in the hills,
and pearls on the sea coast; the cimnamon that is produced in the
country is excellent, and much superior to that of Kwang-se. In
the middle of the Ming dynasty, the Portuguese gseized upon Seih-
lan and established msrts on the sea coast, which by schemes the
Hollanders took from them. In the first year of Kia-King (1795),
the English drove out the Hollunders and took possession of the
Sea coast. At this time the people of Seih-lan,on account of
their various calamaties or invasions, lost heart. Their city on
the coast, called Colombo, was attacked by the English, and the
inhabitants were dispersed or driven away; then the whole island
fell into the hands of the English, who eventually subjected it.
The harbour for rendezvous on the coasi is called Ting~ko-ma-le."

To this the Chinese commentator adds, on the authority of a
work, from which the quotes,entitled, "A Treatise on the Diseases
of ll the kingdoms of the Earth :" -

"The Kingdom of Seih-lsnu was anciently called Languya—sew;the
passage from Soo-mun-ta-che (Sumatra),with a favourable wind,is
twelve days and nights;fbe qbuntry ig extensive,and the people
numerous, and the products'abundamt,but inferior to Kiva-wa(Jdava).
In the centre sre lofty mountaina,which{yield the A-kuh{crow and
pigeon) gems; after every storm of rain they are washed down from
the hills,and gathered among  the sand. From Chang-tsun,lLinyih 1in
the extreme west,can be seen. In the foreign 1anguaée,

Continued P:22,
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Medlaeval History. ; _
the high mountain is called Seih-lan: hence the name of
the island. It is said Buddha (Shih-ka) came from the island
of Ka-lon (the gaurdens of Buddha),and ascended this mountain,
on which remains the ftrace of his foot. Below the hill there
~is a monastery,in which they preserve the nee-pwan (a Budd-
histic phrase,signifying the world; literally rendered,his defiling
or defiled wvessel) and the Shey-le-tsze, or relics of Buddha.

"In the sixth year of his reign(1407), Yung-lo, of the
Ming dynssty, sent an smbassador extraordinsry, Ching-Ho and
others, to transmit the Imperizl mandate to the King A-leejo-
nai-wah, ordering him to present numerous and valuzble offerihgs
and banners to the monastery,and to erect a stone tablet, and
rewarding him by his appointment as tribute bearer; A-lee-jo-nzi-
wuarh ungratefully refusing to comply, they seized him, in order
to bring him to terms, and chose from among hig nearest of kin
A-ps-nae-na, and set him on the throne. For fourteen years,
Teen-ching, Kwe-wa (Java), Mwan—chﬁ-kea, Soo-mun-ta-che (Sumatra),
and other countries, sent tribute in the tenth year of Chin-tung,
and the thirs yesr of Teen—shun théy again sent tribute." 1

"I have heard from an: American, A—pe-le,2 that Seih-lan

was the origingl c country of Teen-chuh (India),and thet which

is now called Woo~-yin-toc was Teesn-chuh, but in the course of
timethe nsmes have become confused. According to the records of
the later Han dyuasty, Teen-chub was congidered the Shin-tuh,
and that the name is not that of an island,but of the whole
country. I do not know what proof there is for A-pe-le's
statensnt.

1+« There is here some confusion in the chronology, s
Teen-shun reigned before Ching-tung.

2. Mzr. Abeel, an American Missionary.
: |
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